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MAXKG X MAXKG
D= X 0,00981 § D

MAXKG * MAXKG

Cepmucpukam coombermcmbus
N° TC RU C-RUAE56B.00063/19

_
ﬁ 2250kg 4—-'ﬁ 1900kg

D=10,10kN

¢ The clearance specified in appendix VII, diagram 25
of guideline ECE-R 55 must be guaranteed.

@ Heobxoanmo obecneyntb JaHHble cBOBOAHOMO
npocTpaHCcTBa, NPeAnnucaHHble ANg pasMeLleHus
TAroBOro wapa B npunoxerHuun VIl gupektussl
ECE-R 55.
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€ B cnyuyae HarpyxeHHoro asTomobuns
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http://acps-automotive.ru/info/materials/Certificat-ACPS-6319.pdf
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GB The manufacturer guarantees that this product of the materials used, of the technology and other parameters applied, corresponds to the samples, tested on strength and meets
the technical requirements of Regulation N¢ 55 and TU29.32.30-002-94514952-2018. To avoid possible errors, before installation please read carefully the instructions for installation and
the possible use of the tow bar for your vehicle. LLC "ACPS Automotive" ensures that the tow bar is installed on the motor vehicle of the model year specified in the installation manual.
The manufacturer doesn’t guarantee the installation of the tow bar on a restyled (upgraded) version of the vehicle. Claims for such cases are not accepted. When using the Tow bar,
always refer to the instruction manual of the manufacturer of the vehicle to determine the maximum permissible weight of the trailer and maximum vertical load on the ball. Make a
request to the vehicle manufacturer agents / dealers about the maximum towing weight that is valid for your vehicle and you must not exceed the specified values, taking into

account the data for the Tow bar.

Operating and maintenance
1. Maintenance of the tow bar is inspection and tightening of the bolt junctions, the device retaining, fastening electrical contacts and verifying the
condition of the painted surface of the Tow bar. In order to prevent corrosion, the Tow bar should be kept clean of corrosive materials (salt of the road, dirt and moisture). If you
find scratches, split you should cover the damaged area with a restoring paint, or contact customer service.
2. If the vehicle is operated without a trailer, you need to cover the coupling ball with a protective lubricant and put up a protective cap. When coupling the trailer to the vehicle the
ball must be lubricated with grease.
3. After fixing the trailer’s coupling head to the ball of the Tow bar, you should implement a protective safety connection of the trailer with a vehicle, using a hinge of the Tow bar to
retain the safety chains.
4. After the first 1000 km of the vehicle’s mileage with a trailer you should inspect the tightening of the all bolt junctions of the tow bar.
5. Don't exceed the maximum towing weight and maximum vertical load specified in the instruction manual of the Tow bar. Overloading can result in damage to the vehicle and / or to
the Tow bar. In extreme cases such overloading can lead to uncoupling of the towed trailer and cause serious accidents.
6. Don't use the Tow bar with cracks in the welding seams, with serious damage, dents and ruptures of metal on the Tow bar’s details.
7. Don't tow a trailer of the full weight exceeding the weight specified by the manufacturer of the vehicle or of the tow bar (which is less), and with a speed exceeding the limit for
this road section.
8. In case of the car moves with a trailer in off-road conditions, the maximum allowable loading of tow bar is reduced by 50% of theloading, announced by manufacturer, the speed
of movement should not exceed 30 km/h.

WARRANTY
1. LLC "ACPS Automotive" ensures a reliable usage of the Tow bar within 24 months from the date of its installation at the special workshop, in case of exploiting the tow bar in full
compliance with this manual, except the cases when a tow bar is misused (including Overloading).
2. Any claims are accepted only if the completed warrant certificate of installation sealed and signed by the installer, two labels from the packaging, with indicating the check weight
of the Tow bar and the packaging are available.
3. We reserve the right to change the design of the Tow bar, therefore some changes which do not degrade the strength and the quality, may not be reflected in this manual.
4. The company is not responsible for the safety and reliability of the Tow bar which design is changed by the consumer, as well as the Tow bar which bolts and nuts are replaced
with strength class below 8.8.

RU MponssoanTeNnb rapaHTUpPyeT, YTO JaHHOE U3AeNnNe N0 UCNONb3YeMbiM MaTepuanaM, NpUMeHseMoN TEeXHONOTMMW NPOU3BOACTBA WM APYrMM MNokasaTensm

cooTBeTCTBYET o6pa3uaM, NpowWweAWNM UCNBITAHUA HA MPOYHOCTb U OTBEYAET TeXxHUMYeckum TpebosaHmam Mpasun ESK OOH N255 u TY 29.32.30-002-94514952-2018. Bo nsbexanumn
BO3MOXHbIX OWMOOK, Nepes yCTaHOBKO BHUMATeNbHO 03HAKOMbTECh C MHCTPYKLWEA NO MOHTaXy M BO3MOXHOCTbIO NpUMeHeHus AaHHoro TCY k Bawemy aBtomo6unio. 000«3i-Cu-Nu-3c¢
ABTOMOTMB» rapaHTUpyeT, YTo TAroBO-CLENHOE YCTPONCTBO YCTaHaBAMBAETCS Ha aBTOMOGUNN MOAENBLHOMO rofa, yKasaHHOro B MHCTPYKLMKU N0 MOHTaXxy. poussoauTenn He

rapaHTupyet yctaHoBky TCY Ha pecTailiMHroBble (MOAePHU3MPOBaAHHbIE) BEpCUN aBTOMOGMNEN, NpeTEeH3MKM N0 NOAOGHBIM CAyYasM He NPUHUMAIOTCS.

MNpu ncnonbzoeaHun dapkona Bceraa ob6pawanTecs K UHCTPYKLMU U3roTOBUTENS TPAHCNOPTHOrO CPEACTBA, ANS ONpeAeNeHUs MakcuMaabHO AONYCTUMOro Beca npuuena u

MaKcUManbHO BepTUKaNbHOW Harpysku Ha wap. CnpocuTe y U3roTOBUTENS TPAHCMOPTHOrO CPeACTBa / AWNepa 0 MaKCUManbHOI AOMYCTMMOI Macce 6YKCMPOBKM, KOTOPbIE AOMYCTUMBI

ANs BaWero aBToMO6MNS M He npeBbilaliTe yKa3aHHbIX 3HAYEHNI, C YUETOM AaHHbIX Ans dbapkona.

NMpaBuna skcnayaTauuMnm uM TexHUYecKoro o6cnyxusaHus
1. TexHuyeckoe obcnyxusaHue TCY 3ak/oyaeTcs B NEPUOAUYECKOM OCMOTPE U 3aTAXKe 60NTOBLIX cOeAnHeHunit TCY, KpenaeHns npubopos U KOHTAKTOB 371eKTPo060pyAOBaHUA U
COCTOSHWUA OKpalWeHHONW noBepxHOCTM TCY. B Lensx npeAoTBpalleHUs nosiBNeHUs Koppo3nn TCY Heo6XOAUMO COAepx)aTb B YUCTOTE OT KOPPO3MOHHO-aKTUBHLIX MaTepuanos
(mopoxHas conb, rps3b M Bnara). Mpu o6HapyXeHUW LapanuH, CKONOB NOBPeXAEHHOe MecTo HeobxoanMo 06paboTaTh BOCCTaHaBNAMUBalOL el Kpackoit, NM6o 06paTUTLCS B CEPBUCHYIO
cnyxoy.
2. Ecnu aBToMo6unb skcnnyaTupyetcs 6e3 npuuena, He06x0AMMO CLLENHOM Wap NOKPbITb 3alMTHO| CMa3Koi M HaAeTb 3aWMTHLI kKonnak. Mpu cuenke npuuena c asToMobunem wap
[ONKEH 6bITb CMa3aH KOHCUCTEHTHOI CMa3Koil.
3. Mocne pukcaunum cuenHoit ronoeku npuuena Ha wape TCY, ocywWwecTBASTE CTPAXOBOYHYIO CBA3b NpULiEena c aBToMo6uneM, ncnonb3yt neTaw Ha TCY ansa kpenneHus
CTPaxoBOYHbIX Lenen.
4. Nocne npobera kaxabix 1000 KM C NpULENOM NPOBEPUTb MOMEHT 3aTAXKN BCeX pe3bb0oBbix coeanHeHuit TCY.
5. He ponyckaeTtcsi npeBbllleHMe MAaKCMManbHOrO0 6yKCMpYeMOro Beca M MakcMManbHOI BepTUKaNbHOW Harpy3ku ykasaHHO B MHCTpykuun TCY.
Meperpy3ska MOXeT NPUBECTU K NOBpexAeHW0 aBToMo6uns u/unn TCY. Takas neperpyska B kpallHeM cy4yae MOXeT NPUBECTM K OTLENNeHM0 Gykcupyemoro astTonpuiena, 4to
MOXeT CTaTb NPUYUHOI cepbe3Horo ATM.
6. He ponyckaetcs akcnnyatauus TCY npu Hanuuuu TpewmnH B CBAPOYHBIX WBAX, CEPbE3HLIX NOBPEXAEHWUIt, BMATUH U pa3pbiBOB MeTanna Ha aetansax TCY.
7. He ponyckaetcs 6ykcupoBKa NpuLEnoB NONHOW Maccoil 6onee ykasaHHON NpoU3BOAUTENEM aBTOMOGUNS UAK papkona (4TO MeHbLle), U CO CKOPOCTbIO NPEBbIWalWel orpaHnyeHne
AN AaHHOTO yyacTka AOPOTU.
8. B cnyvae ABUXEHMS aBTOMOGMNS C NpuLEnoM UK aBTonoesaa B ycnoBusax 6e340poxbs, MaKCUManbHO AONYCTMMas rpysonofbeMHocTb TCY cokpaliaetcs Ha 50% OT 3asBRAEeHHbIX
npou3BOAMUTENEM, MPU 3TOM CKOPOCTb ABUXKEHUS HE AOJIXHa npeBbiwaTth 30 KM/Y.

FAPAHTUMHBIE OBSA3ATE/IbCTBA
1. 000 «31-Cu-Nun-3c ABTOMOTUB» rapaHTUpyeT 6e30TkasHyto paboTy TCY B TedyeHUn 24 MecsLeB CO AHS YCTaHOBKM B CMELMaNM3NPOBAHHOI MacTepckoil, MpM yCNOBUN €ro 3KcnayaTauuu B
MOJTHOM COOTBETCTBMM C HACTOSILIUM PYKOBOACTBOM, KpoMe cnyyaes koraa TCY ucnonb3oBanu He No HasHayeHMio (B TOM Yucne neperpys).
2. Niobble NpeTeH3MU NPUHUMAIOTCSA BO BHUMAHME TONbKO NPU HaNM4YMM 3aNO0NHEHHOTO CBMAETENbCTBA 06 yCTaHOBKe C Ne4aTblo aBTOMAcTepCKkOoi M NOAMMUCHI0 YCTAHOBLIMKA U ABYX
3TUKETOK C YNaKoBKM, C yKa3aHMeM KOHTPONbHOW Macchl TCY u Kopo6ku.
3. W3roToBUTENDb OCTaBNAET 3a 06O NpPaBO Ha M3MEHEHUEe KOHCTPYKUNUM TCY, NOSTOMY HEKOTOPbIE U3MEHEHUS, He YXYALIaloWne ero NPOYHOCTHbIe N NoTpebuUTeNbCKUE KayecTBa, MOTYT
6bITb HE OTPaXeHbl B HaCToALEM PYKOBOACTBE.
4. NpeanpuATUE HE HeCceT OTBETCTBEHHOCTb 3a 6€30NacHOCTb U HAaAEXHOCTb paboThl TCY Npu BHECEHMU NOTPebUTENEeM M3MEHEHUN B €ro KOHCTPYKLMIO, @ TakXe Npu 3aMeHe
601TOB M raek ¢ KNaccoM MPOYHOCTH Huxe 8.8.

CBUAETENIbCTBO OB YCTAHOBKE

TCY .. ... YCTAQHOBNEHO Ha aBTOMO6UMb: ... .. Mogens. .. VIN ..

Mbl, kak ycTaHoBWMUKN TCY Ha faHHOe TPaHCNOPTHOE CPEeACTBO NOATBEPXAAEM, YTO TOUKMN KPensieHnA yCTaHOBKKU TCY
Ha Ky30Be aBTOMO6MAA, a TakKe NpoLecc YCTAaHOBKM OTBeYaloT Tpe60BaHUAM cXxeMbl MOHTaXa, Yka3aHHOW B fJaHHOM
WHCTPYKLUMKU NO MOHTaXY.

[laTa YCTAHOBKM oo MOANMUCH cvve et et e e e
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@ Attention @ Incorrect & Correct D Inspect & In both sides D Manually
© Achtung © Falsch © Richtig € Uberpriifen © Auf beiden Seiten © Mit manueller Kraft
©) Figyelem ©D Helytelen €D Helyes © Vizsgilameg @ Mindkét oldalon © Kézi erdvel
@D Attention @D Incorrect € Correct &> Examiner €@ Tous les deux cotes @ A la main
@ Attenzione @ Sbagliato @ Giusto &P Esaminare @ Su entrambi i lati € Con forza manuale
D Letop €D Fout €D Goed €D Controleren €D Aan beide kanten €D Met de hand
€© Atencion € In orrecto © Correcto € Revise € En ambos lados €© Amano
@ Huomio @ Vaara @ Oikea @ Tutki @ Molempi sivu @ Kadenvoimalla
© Varning ©Fel © Ratt €@ Kontrollera © P2 bada sidorna © Manuellt
€ Pass pa € Feil © Riktig € Undersok €D Pa begge sider €D Bruk bare handkraft
& Pozor & Spatné €& Spravné € Prohlédnout €D Na obou stranach & Rugné
€ Uwaga €D Nieprawidiowo € Prawidlowo €& Nalezy sprawdzic €® Z obu stron € Recznie
€® Buumanne @ Henpasuncho € MpaeunsHo € MposepsTe €® Ha o6eunx cropoHax € Bpyunyio
GP Bemaerk P Forkert P Rigtig @D Underseg D Pa begge sider €D Med manuel kraft

D Only 2 persons may carry it
€ Nur zu zweit ausfiihren

© Csak két személy végezheti el
€D Tou'ours s’y mettre de deux
& Da eseguire soltanto in due

€D Alleen met 2 personen uitvoeren
€ Operacion que requiere dos personas

@ Kahden hengen tehtava

© Utisrs endast av tva personer
€D Ma utfares av to personer
€& Provadét ‘en ve dvou

@@ Wykonywaé tylko w dwie osoby

€ BLinonHATL TONLKO BABOEM
D Skal udfgres af to personer

@ Electrical connection
€@ Elektroanschluss

© Elektromos csatlakozas
€ Connexion électrique
@ Collegamento elettrico
€D Elektrische aansluiting
€ Conexion eléctrica

@ Sahksliitanta

© Elekirisk anslutning
€ Elektrisk kontakt

€ Elektrické pfipojeni
€ Podigczen'e do pradu
€D BnekTpudeckoe coeanHeHVe
@D Elektrisk forbindelse
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& Remove

€ Entsorgen
© Tavolitsa el
€D Rebuter

€ Smaltire i rifiuti
€D Weggooien

@ Poista

© Ta hand om avfallet
€D Ta hand om avfallet
€ Vyhodit

€ Usunaé ‘ako odpad
@ Yaanuts

P Afald

@D Protect it against corrosion
€ Gegen Karrosion schiitzen
€ véd'e korrozié ellen

€ Protéger contre la corrosion
@ Proteggere dalla corrosione
€D Beschermen tegen orrosie
€ Proteger contra la corrosion
@ Suo'a ruostumisesta

€ Skydda mot korrosion

€D Beskytt mot korros'on

€& Chranit proti korozi

€D (Chronié przed koroz'g

€ 3awmaTh oT Koppazum
P Elektrisk forbindelse

€ Tratamiento de residuos

—>

@D Location/Position
Arrow

© Positionspfeil

©P Helyzetelzé nyll

@ Fléche de Position

& Freccia di posizione

€D Lokatie-/positiepi’l

€ Flecha de posicién

@D Asentonuoli

© Positionpil

€D Posis onspil

€& Sipka na pozici

€ Str atka polozenia

O Crpenka nonoxeHus

€ Lokaliseringspil

1

& Movement Arrow

© Bewegungspfeil

€ Mozgasirany'elzd nyil
€D Fléche de mouvement
&P Freccia di movimento
€D Richtingspi'l

€& Flecha de movimiento
@D Liikesuuntanuoli

© Rorelsepil

€D Bevegelsespil

€ Sipka pohybu

€D Strzatka kierunku ruchu
€ (Crpenka xoma

D Bevaegelsespil

ﬁﬂNm

——

G Tools Required

€ Bendtigte Werkzeuge
€ Szikséges szerszamok
€ Outils requis

@ Strumenti necessari

€D Benodigd gereedschap
€ Herramientas requeridas
@ Tarvittavat tydkalut

© Nodvandiga verktyg

€ N-dvendige verktoy
€ Potiebné nastro'e

@ Potrzebne narzedzia
€ HeobXoANMBIE UHCTPYMEHTEI
P Nodvendige vaerkta er
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